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ABSTRACT 

Srikrishnaraja Narayana Perumal Ramanujan alias K. Rajanarayanan is the name of a 
man who has a deep concern and love for the community. He is a writer who has 
beautifully recorded the Karisal forest, the oak trees, the cotton forest, the people 
familiar to everyone, the realities that stand out in reality and are sewn into the chest. 
Writer Boomani Ki. Ra. explains how this thing, which went unnoticed by many legends 
in Tamil literature, was only caught by that nonchan like a chicken trapped in a cage. 
Wonders about. Ezra refers to Ki. Ra as the Bischoff of Tamil literature. Writers 
Ekalaivan Model. Ki. Ra's claim that they did not learn their profession by keeping any 
instrument, nor did they want to teach anyone by instrument informs us of many 
thoughts about the creativity of the Creator. Based on that statement, the purpose of 
this article is to express Ki. Ra's creativity, especially through KR's selected stories. 
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முன்னுதர 
சமூகத்தின் மீது தீவிரமான அக்கறையும், அன்பும் ககாண்ட ஒரு மனிதரின் கெயர் தான் 

கி.ராஜநாராயணன் என்ை ஸ்ரீகிருஷ்ணராஜ நாராயணப் கெருமாள் ராமானுஜன். கரிசல் காட்றட, 
கருவவலமரங்கறைப், ெருத்திக்காட்றட, எல்வலாருக்கும் ெரிச்சயமான மனிதர்கறை,நிஜங்கறை 
யதார்த்த நிறலயில் நின்று கநஞ்சில் றதக்கும்ெடி அழகாகப் ெதிவு கசய்த எழுத்தாைர். தமிழ் 
இலக்கியத்தில் ெல ஜாம்ெவான்களுக்குப் ெிடிெடாமல் வொன இந்த விஷயம் அந்த வநாஞ்சானுக்கு 
மட்டும் ெஞ்சாரத்துக்குள் அகப்ெட்ட வகாழிக்குஞ்சு வொல எப்ெடி ெிடிெட்டுப் வொனது என்று எழுத்தாைர் 
பூமணி கி.ரா. குைித்து வியந்து வெசுகிைார். கி.ரா.றவத் தமிழ் இலக்கியத்தின் ெஷீ்மர் என்று எஸ்ரா 
குைிப்ெிடுவார். எழுத்தாைர்கள் ஏகறலவன் மாதரி. அவர்கள் எந்த வாத்தியாறரயும் றவத்துக் 
ககாண்டும் தங்கள் கதாழிறலக் கற்றுக் ககாண்டதும் இல்றல.அவத வொல எந்த ஒருவனுக்கும் 
வாத்தியாராக இருந்து கற்றுக் ககாடுக்க விரும்புவதும் இல்றல என்ை கி.ரா.வின் கூற்று 
ெறடப்ொைனின் ெறடப்ொக்கத் திைன் குைித்து ெல சிந்தறனகறை நமக்கு அைிவிக்கின்ைது. அக்கூற்ைின் 
அடிப்ெறடயில் கிரா.வின் ெறடப்ொளுறமறய குைிப்ொகக் ‘கி.ரா.வின் வதர்ந்கதடுத்தக் கறதகள்‘ 
வழியாக கவைிப்ெடுத்துவது இக்கட்டுறரயின் வநாக்கமாக அறமகின்ைது (Meera, 1985). 
 
தேர்ந்தேடுத்ே கதேகள் 

கி.ரா- 75ன் வொது ‘கி.ரா. கறதகள்‘ என்று கமாத்தத் கதாகுப்றெயும் கவைியிட்ட அன்னம் 
ெதிப்ெகம் அக்கறதகளுள் ெதினான்கிறனத் வதர்ந்கதடுத்துத் வதர்ந்கதடுத்த கறதகள் என்று 
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கவைியிட்டுள்ைது. தமிழின் ெிை முக்கிய சிறுகறத எழுத்தாைர்கைின்‘ வதர்ந்கதடுத்த கறதகள்‘ 
வரிறசயில் முதல் நூலாக கி.ரா.வின் கறதத் கதாகுப்பு கவைிவருவதில் ‘அன்னம்‘ கெருறம 
ககாள்கிைது என்ை ெதிப்புறரவயாடு அன்னம் ெதிப்ெகம் கவைியிட்டுள்ைது. காய்ச்சமரம், அரும்பு, 
சுப்ென்னா, திரிபு, நிறலநிறுத்தல், தாறவப்ொர்த்து, குருபூறச, சுற்றுப்புை சுகாதாரம், ககாத்றதப்ெருத்தி, 
ஒருகவண்றமப்புரட்சி, கனிவு, நாற்காலி, கதவு, கரிசல் காட்டில் ஒரு சம்சாரி வொன்ை ெதினான்கு 
கறதகள் இத் கதாகுப்ெில் இடம்கெற்றுள்ைன. அத்கதாகுப்ெில் உள்ை கரிசல் காட்டில் ஒரு சம்சாரி, 
ககாத்றதப்ெருத்தி, நிறலநிறுத்தல், கனிவு ஆகிய நான்கு கறதகள் மட்டும் ஆய்வுக்கு 
எடுத்துக்ககாள்ைப்ெட்டுள்ைது. 

 
கதேக்கருதவத் தேர்ந்தேடுத்ேல் 

ஒரு ெறடப்ெின் கவற்ைிவய கருறவத் வதர்ந்கதடுப்ெதில் தான் அடங்கியுள்ைது. உலகம் 
முழுவதிலும் உள்ை அறனத்து நிகழ்வுகளும் கொருட்களும் ெறடப்புக்கைான கருக்கைாக 
அறமகின்ைன. ‘உலகவம ெறடப்புக்கான கரு’ என்று மாக்சிம் கார்க்கி கூைியுள்ைார். கி.ராவின் கறதகள் 
கெரும்ொலும் ஒரு குைிப்ெிட்ட வறகயில் இருப்ெதற்குக் காரணம் கறதக் கருக்கறைத் வதர்ந்கதடுக்கும் 
விதம். அவர்வநசித்த, அனுெவித்த, ொர்த்த, வகட்ட, ொதித்த, கற்ெறனயான அவறரச்சுற்ைியுள்ை சமூக 
யதார்த்தத்றதப் ெறடப்புக் கருவாகக் ககாண்டு வருகின்ை வொது கி.ரா.விற்கு முழு கவற்ைி கிறடத்து 
விடுகிைது. சமூக நிகழ்வுகறை உள்வாங்கும் திைன் மூலம் கெைப்ெடும் கருத்துக்கறை விட, 
அனுெவத்தின் வழி கிறடக்கக் கூடிய கருக்கறைவய சிைப்ொனறவ என கருதுகிைார். “எனது ஊறரயும் 
எனது மக்கறையும் நான் மிகவும் வநசிக்கிவைன். நான் ெிைந்து விழுந்தது இந்த மண்ணின் வமல் தான். 
நான் தவழ்ந்து விறையாடி மகிழ்ந்ததும், விழுந்து புரண்டு அழுததும் இந்த மண்ணின் மடியில் தான். 
இந்தப் புழுதிறய நான் தறலயில் வாரிப்வொட்டுக் ககாண்டும், என் கூட்டாைிகைின் தறலயில் வாரி 
இறரத்தும் ஆனந்தப்ெட்டிருக்கிவைன். இந்தக் கரிசல் மண்றண நான் ருசித்துத் தின்ைதற்கு என் 
கெற்வைாரிடம் எத்தறனவயா முறை அடி வாங்கியிருக்கிவைன். இன்றைக்கும் எனக்குத் 
கதவிட்டவில்றல இந்த மண். என் கரிசல் மண்ணின் வாசகமல்லாம் இப்ெடிவய என் எழுத்துக்கைில் 
ககாண்டுவந்து விடவவண்டும் என்ெது என்னுறடய தீராத விருப்ெம்.இந்த மண்றண நான் அவ்வைவு 
ஆறசவயாடு வநசிக்கிவைன் என தனது ெறடப்புகளுக்கு ஆதாரமான மண்றணப்ெற்ைியும் தன் ெறடப்பு 
கநைிெற்ைியும் எழுதியுள்ைார் (Rajanarayanan, 2014). என்னுறடய மக்கள் வெசுகிை ொறஷயில் அவர்கள் 
சிந்திக்கிை மவனாநிறலயில், அவர்கள் வாழுகிை சூழ்நிறலயில் அறமய வவண்டும் என்னுறடய 
சிருஷ்டிகள் என்று நிறனக்கிைவன் நான். அவர்கள் சுவாசிக்கின்ை காற்ைின் வாறட, அவர்கள் ெிைந்து 
விறையாடி நடந்து திரிகிை என் கரிசல் மண்ணின் வாசகமல்லாம் அப்ெடிவய என் எழுத்துக்கைில் 
ககாண்டு வந்து விடவவண்டும் என்ெது என்னுறடய தீராத விருப்ெம் என்ெதன் வாயிலாகக் கரிசல் 
மண் மீதும் அம்மக்கள் மீதும் கி.ரா. ககாண்டுள்ை ஆழ்ந்த ெற்றை அைிய முடிகிைது. எனவவ தம் 
அனுெவத்றதவய மூலமாகக் ககாண்டு எழுதிய கறதகள் ெல.விவசாய வர்க்கக் கண்வணாட்டம் 
ககாண்ட கி.ரா. தாம் எழுதிய கறதகைில் எல்லாம் விவசாயிகள் எதிர்ககாள்ளும் ெிரச்சறனகறையும் 
அவர்கைின் வாழ்வியல் நிறலகறையும் மிக அழகாகப் ெதிவு கசய்துள்ைார். விவசாயக் குடும்ெத்தில் 
ெிைந்து, “இன்னும் எழுத வவண்டிய விஷயங்கள் இன்னும் நிறைய்ய இருக்வக வண்டி வண்டியாய் 
இருக்கு” என்றும் குைிப்ெிடுகிைார் (Rajanarayanan, 2014). 

 
ேதைப்பு 

ஒரு தறலப்வெ கறதயின் றமயத்றத வாசகர்களுக்கு அைிவித்து விடும். அவ்வறகயில் 
தறலப்றெத் வதர்ந்கதடுப்ெதிவலவய ெறடப்ொைனுக்கு முழு கவற்ைியும் கிறடத்து விடுகிைது. கி.ரா.வின் 
கறதகைில் ‘நிறலநிறுத்தல்‘, குரு பூறச, சுற்றுப்புை சுகாதாரம், ககாத்றதப்ெருத்தி, கனிவு, 
கரிசல்காட்டில் ஒரு சம்சாரி என்று கறதறயக் குைிப்ொக உணர்த்தும் தறலப்புகைாக அறமந்துள்ைன. 
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கரிசல்காட்டில் ஒருவிவசாயி 
கரிசல் காட்டில் வாழும் ஒரு மனிதன் குைிப்ொக ஒரு விவசாயி எப்ெடி இருப்ொன் என்ெறத 

முழுறமயாகத் கதரிந்து ககாள்வதற்கு ‘கரிசல்காட்டில் ஒருவிவசாயி, என்ை ஒரு கறதறயப் ெடித்தால் 
வொதும். விவசாயியின் உலகம் எப்ெடி இருக்கிைது? எதற்கு அவன் ஆறசப்ெடுகிைான்? எறத எல்லாம் 
அறடந்தான்? எறத எல்லாம் இழந்தான்? என்ெறத இக்கறதயின் மூலம் அைிந்து ககாள்ைலாம். இந்தக் 
கறதயில் வரும் துறரச்சசாமி நாயக்கர் எதுவுவம இல்லாத சாதாரண ஆள். ககாஞ்சம் ககாஞ்சமாக 
இந்த பூமிறய நம்ெி, பூமியில் ொடுெட்டு, இந்த மண்றணவய நம்ெிவய ெிறழத்து அதிலிருந்து 
வாழ்க்றகறய விசாலமாக்கிக் ககாண்டு எப்ெடி வாழ்கிைார் என்று கசால்லுவது தான் இந்தக் கறத. 
கிறடக்கிை கம்ெஞ் வசாறு, குதிறரவாலிச்வசாறு சாப்ெிட்டு நிலத்தின் மீது ககாண்ட ெற்றை 
விடாதுஇடம் வாங்குகிைார். அந்த இடத்றத எப்ெடிப் ொதுகாக்கிைார்? நாலு ஏக்கர் வானம் ொர்த்த பூமி 
ககாண்ட அந்த விவசாயியின் வாழ்க்றக முழுவதும் அந்தச் சிறுகறதக்குள் வருகிைது. கறத 
முழுவதும் துறரச்சாமிநாயக்கறரப் ெற்ைிய வருணறனகள் அதிகமாக இடம் கெற்ைிருக்கிைது. 
நாயக்கருக்கும் அந்த ஊரில் உள்ை மற்ை மனிதர்களுக்கும் உள்ை மானுட உைறவ விட தனித்த 
துறரச்சாமி நாயக்கரின் ெழக்கவழக்கங்கள், நடவடிக்றககள் ஆகியவற்றை வருணிப்ெறதவய 
முதன்றமயாகக் ககாண்டுள்ைது. “இவருறடய புஞ்றசயின் அறமப்பு யறனக்கலர் வசறலறயக் 
காயப்வொட்டது வொல நீைமாக இருக்கும். அந்த நீை வசத்தில் இவருறடய ெிஞ்றசயிவல விைிம்றெ 
ஒட்டியும் ககாஞ்சம் உள்வை தள்ைியும் ஒரு ஒத்றதயடிப்ொறத வொனது. ஞாயப்ெடி இந்தப்ொறத 
ெக்கத்துப் புஞ்றசக்காரரின் புஞ்றசயின் விைிம்ெிலும் இவருறடய புஞ்றசயின் விைிம்ெிலும் தான் 
வொக வவண்டும். ஆனால் ஜனங்கள் அப்ெடியா நடப்ொர்கள்? அவர்கள் இஷ்டத்துக்கு நடந்து ொறதறய 
உண்டாக்கி விடுவார்கள். இவர் மறழ கெய்து கவைித்த நாட்கைில் ஊர் ஒடுங்கிய ெிைகு தறலக்வகாழி 
கூப்ெிடுவதற்கு முன்னாடி புஞ்றசக்குப் வொய், வண்டிப்ொறதயிலிருந்து ெிரியும் அந்த 
ஒத்றதயடிப்ொறதறய மறழ கெய்ததனால் அது அழிந்து வொயிருக்கும். இவர் ெக்கத்துப் 
புஞ்றசக்காரன் நிலத்திவலவய மாைி மாைி நடந்து ஒரு ொறதறயவய உண்டாக்கி விடுவார்! 
அவருறடய வைந்த நீைமும், அகலமும் ககாண்ட ொதங்கள் கமாக்கங் கட்றட மாதிரி கவகு 
விறரவில் ஒரு ஒத்றதயடிப்ொறதறய உண்டாக்கி விடும் என்று துறரச்சாமி நாயக்கர் ொறதகறைத் 
தடம் மாற்ைச் கசய்யும் வித்றதறயக் கி.ரா. ெதிவு கசய்கிைார் (Rajanarayanan, 2014). அதுமட்டுமல்லாமல் 
வெச்சின் வாயிலாகவும் கசய்றககைின் வாயிலாகவும் எறத எல்லாம் வசப்ெடுத்திக் ககாள்ை 
முடியுவமா அதற்காக அவர் வமற்ககாள்ளும் எத்தனங்கள் இவற்றைக் காட்சிப்ெடுத்துகிைார். நம்ம 
நிலத்துல விறையிைறதத் தான் நாம திங்கணும், அது தான் நிறலச்சி நிக்கும். தானியத்த மட்டும் 
சாப்ெிட்டால் வொதும் உடம்புக்கு ஒன்னும் வராது என்ை உலகியல் உண்றமறயத் துறரச்சாமி 
ொத்திரத்தின் வாயிலாகப் ெதிவு கசய்கிைார் (Rajanarayanan, 2014). 

ஒரு சிைியகிராமம், அந்தக்கிராமத்தில் வாழுகின்ை வாழ்க்றக, அந்த வாழ்க்றகயில் அந்த 
விவசாயி நிறைவான வாழ்க்றக வாழுகிைான் என்ைால் அதுதான் கரிசல்காட்டில் சம்சாரி கறத. ஒரு 
கரிசல் காட்டு விவசாயி எதற்கும் ஆறசப்ெட்டது இல்றல.எறதயும் கவறுத்தது இல்றல. அவத 
வநரத்தில் எல்லா கஷ்டங்கறையும் எதிர்ககாள்கிைான். நன்ைாக உறழக்கும் விவசாயிறயப் ொர்த்து 
நிலம் ெயப்ெடும். ஏகனன்ைால் அவன் நிலத்றத வலசாக விடமாட்டான். தன் வழிக்குக் ககாண்டு வந்து 
விடுவான். கரிசல்காட்டில் சம்சாரி கறதவய கறதக்குள் கறதயாகச் கசால்லப்ெடுகிைது. எறதயும் 
அனுெவிக்காமல் ஆனால் எல்லாவற்றையும் வதடிச் வசகரித்துக் றகயில் றவத்துக் ககாள்ை வவண்டும் 
என்ை ஆறச மட்டும் உள்ைது. இந்த நாயக்கர் ஒரு வடீு வாங்குகிைார். ஆனால் அந்த வடீ்றட 
உைங்குவதற்கும் தானிய தவசங்கறைகயல்லாம் ககாண்டு வொய் ககாட்டி றவக்கக் கூடிய ஒரு 
வகாடவுணாக மட்டுவம ெயன்ெடுத்துகிைார். உைங்கும் வொது கூட கெரிய பூட்டுவொட்டுத்தான் 
உைங்குகிைார். ஏன் றவத்துக் ககாள்ை வவண்டும்? இல்லாத காலத்துக்கு என்ன கசய்வது? விவசாயிகள் 
வாழ்க்றக முழுவதும் ஒவர விஷயத்துக்குத்தான் ஏங்குகிைார்கள். எல்லா வநரங்கைிலும் இந்தத் 
தானியம் கிறடக்குமா? இல்லாத காலத்துக்கு என்ன கசய்வது? எப்ெடி காலம் கடத்தப் வொகிவைாம்? 
உங்களுக்குத் கதரியாத வணிகம் தான் உங்கறை ஏமாற்ைப் வொகிைவத தவிர உங்களுக்குத் கதரிந்த 
விவசாயம் அல்ல. வணிகத்தில் கொருட்கறை வாங்கி விற்ெதில் சூது இருக்கிைது. சூதுவாகதல்லாம் 
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விவசாயிக்குத் கதரியாது. அவன் கவள்ைந்தியான மனிதன் என்ெறதயும் இக்கறதயில் ெதிவு 
கசய்கிைார். தண்ணரீிவல கவண்கணய் எடுப்ெவன், நனஞ்ச வகாழி ெிடிப்ெவன் என்று கிராமப் ெகுதியில் 
கசால்லும் ெழகமாழிக்கு ஏற்ெ வாழும் மனிதர் துறரச்சாமி நாயக்கர். யாறரப் ெற்ைியும் எறதப்ெற்ைியும் 
கவறலப்ெடாமல் ெணம் வசர்ப்ெறதவய குைிக்வகாைாகக் ககாண்டவர். ககாஞ்சம் ககாஞ்சமாகச் வசர்த்து 
றவத்த ெணத்றத றவத்து அவருறடய மகன் கிராமத்தில் ஜின்னிங் வெக்டரிறயத் கதாடங்குகிைான். 
விவசாயத்றத இயந்திரமயப்ெடுத்துகிைான். நில உறடறமச்சமூகத்தில் முதலாைித்துவம் புகுவறத இது 
எடுத்துக் காட்டுகிைது. “மரக்கலப்றெகறையும் உழவு காறைகறையும் விவசாயத்திலிருந்து விடுவித்து 
சகலத்றதயும் இயந்திரமாக்கிவிட்டான். ஸ்ரீலஷ்மிவதவியானவள் நிலத்தில் ஊன்ைியிருந்த தனது 
திருப்ொதங்கறை எடுத்து இப்கொழுது இயந்திரங்கைில் ெலமாக ஊன்ைிக் ககாண்டாள்” என்ை அைவில் 
கறதறய முடிக்கிைார். 

 
நிதைநிறுத்ேல் 

நிறலநிறுத்தலில் வரும் மாசாணம் கறதப்ொத்திரம் தமிழ்ச் சிறுகறத வரலாற்ைில் மைக்க 
முடியாத ொத்திரம். நல்ல உறழப்ொைி. அவறன வவறலக்கு றவத்துக்ககாள்வதற்கு நான் நீ என்று 
வொட்டிவொடுகின்ைனர். அவத கெயர் உறடய கெண்றணத் திருமணம் கசய்கிைான். கசாந்த இடத்றத 
விட்டுப் ெிறழப்பு நடத்த வவற்றூருக்கு வந்தவன். வந்த ஊரில் மறழ இல்றல. விவசாயிகள் 
ெஞ்சத்தில் வாடுகின்ைனர். மறழக்கஞ்சிறய எடுக்கின்ைனர். ககாடும்ொவி கட்டி இழுத்து ஒப்பு கசால்லி 
அழுகிைார்கள். கிராம வதவறதகளுக்ககல்லாம் ககாறட நடத்திப் ெலி ககாடுத்தும் மறழகெய்யவில்றல. 
ெஞ்சம் ெிறழக்கக் கிைம்ெ வவண்டியது தான் என்று ஊவர தீர்மானித்த வொது மாசாணம் ொர்வதி 
அம்மன் வகாவில் முன் வந்து நின்று மறழ கெய்கிை வறர இங்வகவய அம்மனுக்கு முன்னால் 
உட்கார்ந்து வயணம் காக்கப் வொவதாகவும் மறழ கெய்யாமல் வொனால் ெட்டினி இருந்து இங்வகவய 
உயிறர விடப் வொவதாகவும் கசால்லி றமதானத்தில் சப்ெணம் வொட்டு உட்கார்ந்து கண்கறை 
மூடிக்ககாண்டான். ஊரார் ெல வெருக்கு இது வவடிக்றகயாகவும் வகலியாகவும் இருந்த வொது 
மாசாணம் மட்டும் மறழயா? நானா? என்று மனிதர்கவைாடு வொரிடுவறத, எதிர்ப்ெறத விட்டுவிட்டு 
இயற்றகவயாடு வொரிடுகிைான். இயற்றகவயாடு ெிடிவாதமாக இருக்கின்ைான். இயற்றகக்வக சவால் 
விடுகிைான். குருத்துப் ெறன ஓறலயில் ெட்றட ெிடித்து ஆட்டுப்ொலிறனக் கிருஷ்ணக் வகானார் 
ககாண்டு வந்து ககாடுத்த வொதும் மறழ வந்தால் தான் சாப்ெிடுவவன் என்று ெிடிவாதம் ககாள்கிைான். 
ஏன் இந்தப் ெிடிவாதம்? அவன் என்ன விவசாயியா? ெஞ்சம் ெிறழக்க வந்தவன் தாவன? என்று 
கறதறய வாசிக்கும் வொது நமக்குத் வதான்றுகிைது. மாசாணத்தின் ெிடிவாதத்றதப் ொர்த்து 
இயற்றகவய இரங்குகிைது. மறழ வருவதற்குரிய அைிகுைிகள் கதன்ெடுகின்ைன. கறதயின் முடிவில் 
மறழ ககாட்டுகிைது. ககாட்டுகிை மறழயில் ஆறச தீர நறனகின்ைான். “சூடான ெசும்ொறல சில்வர் 
டம்ைரில் விட்டு குடி என்று ெிரியத்வதாடு நீட்டினார் முதலாைி. எல்வலாறரயும் ொர்த்தான். ெிைகு, 
அண்ணாந்வத இதுவறர குடித்து வந்த மாசாணம் அன்று அந்த டம்ைரில் சப்ெிக் குடித்தான். “வொதும்” 
என்று அவன் கசான்னவொதும் “இன்னும் ககாஞ்சம்” என்று கெரிய முதலாைி கசான்னதும் எல்வலாரும்” 
இன்னுங் ககாஞ்சம், இன்னும் ககாஞ்சம்” என்று அவறன வற்புறுத்தினார்கள்.” என்று கறதறய 
முடிக்கிைார் (Rajanarayanan, 2014). கறதறயப் ெடிக்கிை வொது கவறும் மாசாணத்தின் கறதயாகத் 
கதரியவில்றல. மனிதன் நிறனத்தால் எறதயும் சாதிக்க முடியும். அவன் மனதினுள் இருக்கும் 
வலிறமயான எண்ணம் இயற்றகறயக் கூடப் ெணிய றவத்து விடும் அைவிற்கு ஆற்ைல் உண்டு. ஒரு 
சாமானிய மனிதனால் இயற்றகறய கவல்ல முடியும் என்ெறதத்தான் இக்கறத நமக்கு 
உணர்த்துகிைது. மிகப் கெரிய காவியத்தில், நாவலில் வரும் இயற்றகறய எதிர்க்கும் மனஉறுதி 
ககாண்ட ொத்திரம் வொல் சாதாரண கிராமத்தில் உள்ை மாசாணத்திடமும் உள்ைது என்ெறத ஆசிரியர் 
காட்டுகிைார். தனக்காக எதுவும் கசய்யாமல் ஊரின் கொருட்டு வயணம் காத்த மாசாணம் வொன்ை 
மனிதர்கள் எங்வக வொனார்கள்? கால மாற்ைத்தால் மனிதர்கள் எல்லாம் மாறுகின்ை வொது அவர்கள் 
றகக் ககாள்கின்ை அைமும் கூட மாைி விடுமா என்ன? என்ை வகள்விறய முன்றவக்கிைார் கி.ரா. 
இப்வொது யாராவது மாசாணம் வொன்று ஒருமனிதன் துணிச்சலாக இயற்றகறயப் ொர்த்து சவால் 
விட்டு முன் நிற்க முடியுமா? முடியும் என்று இலக்கியங்கள் திரும்ெத் திரும்ெ கசால்கிைது. கொது 
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நலன் கருதி மனிதன் மகத்தான கசயறலச் கசய்யும் வொது இயற்றக ெணியத்தான் கசய்யும். மனிதன் 
எப்வொதும் நம்ெிக்றகக்கு உரியவன் என்ெறத இலக்கியங்கள் கதாடர்ந்து ெதிவு கசய்து ககாண்வட 
இருக்கின்ைன. அதற்குக் கி.ரா.வின் இக்கறதறய ஓர் உதாரணமாகச் கசால்லலாம். 

 
தகாத்தேப் பருத்ேி 

கிராமப்புைங்கைில் காலம் காலமாக வருகின்ை நம்ெிக்றககளும் சமூக மதிப்ெடீுகளும் 
முதலாைித்துவத்தின் தாக்கத்தால் எவ்வாறு நிறல குறலந்து வொய்விடுகிைது என்ெறதச் சித்திரிக்கும் 
கறத தான் ககாத்றதப்ெருத்தி எனும் சிறுகறத. 

நிலமில்றல என்ை ஒவர காரணத்துக்காகப் ெடித்துப் ெட்டம் கெற்று ககலக்ட்டராகப் ெணிவயற்க 
இருக்கும் இறைஞனுக்குத் தன் மகறை மணம் முடிக்க மறுத்து “ஒண்ணுமில்லாதவனுக்கு 
உத்திவயாகத்றத நம்ெி யாரு ககாடுப்ொ கொண்ணு? என்று ஓங்கிக் வகட்ட வகாவனரி என்ை வசதி 
ெறடத்த நிலவுறடறமயாைர் இருெது,இருெத்தி ஆண்டுகளுக்குப் ெின்னர் கவர்கமண்டு வவறல 
ொர்க்காத தமது சமசாரிப் வெரனுக்கு எந்த சம்சாரியும் முன்வராதறதப் ொர்த்து வவதறன அறடவதாகக்  
கறத அறமகிைது. 

“வகாவனரிக்கு, கெண்கறைப் கெற்ை தகப்ென்கள் கசான்ன ெதில், “சம்சாரிகளுக்கு இனிவமல் நம்ெ 
கொட்றடப்ெிள்றைகள் வாக்கப்ெடாது. வந்து வகக்காதீக” 

“காத்துட்டு சம்ெைமானாலும் கவர்அமண்டு சம்ெைம் இருக்கணும், மாசம் இருநூறு சம்ொதிக்கிை 
வாச்வமனாக இருந்தாலும் சரி அவனுகறைக் கட்டத்தயார்” 

“காப்ெடி அரிசி கொங்க, தின்னுட்டு லாத்தலா ஒரு சினிமாவவா நாடகவமா வொக, நல்லாப் 
ெடுத்து எந்திரிக்க, ஒரு ெிள்றைவயா, ரண்வடா கெத்துக்கிட்டு குடும்ெக் கட்டுப்ொடு கசய்துக்கிட, இப்ெடி 
ஆயிட்டது கொறழப்பு”  

இம்மாற்ைத்திற்குரிய காரணத்றதக் கி.ராவவ கறதயில் கசால்லுகிைார்.” கூட்டுக் குடும்ெங்கள் 
உறடந்தவதாடு ெறழய எண்ணங்களும் உறடந்து ககாண்வட வருகின்ைன. முக்கியமாகப் 
கெண்டுகைிடத்தில் கவயிலில் வொய்ச் சாக வவண்டிய அவசியமில்றல என்று தீர்மானித்து விட்டார்கள் 
அவர்கள். ெிைந்த வடீ்டிலிருந்து தைதைகவன்று ெசலிக் ககாடியாய் வந்தவர்கள் தாங்க முடியாத 
உறழப்ொல், காஞ்சி கருவாடாய்ப் வொவதில்றல என்று தீர்மானித்து விட்டார்கள். சிகப்பு நிைகமல்லாம் 
மங்கி. சூரியச் சூட்டினால் கரிக்கட்றடயாக ஏன் வொகவவண்டும் என்று வகட்க ஆரம்ெித்து விட்டார்கள். 
சம்சாரிறயக் கட்டிக் ககாண்டதனால், விவசாயக் கூலிப் கெண்டுகளுக்கு இருக்கும் ஓய்வு கூடத் 
தங்களுக்கு இல்றல என்று கண்டு ககாண்டார்கள் அவர்கள் (Rajanarayanan, 2014)”. 

மனம் உறடந்து வொன வகாவனரி கறடசியிவல சம்சாரி ககாத்றதப்ெருத்தியிலும் வகவலமாப் 
வொய்விட்டாவன” என்று அங்கலாய்த்துக் ககாள்வதாகக் கறதறய முடித்துள்ைார் (Rajanarayanan, 2014). 
சமூக வாழ்வில் ஏற்ெட்டுள்ை மாற்ைத்றதயும் மக்கள் மதிப்ெடீுகைில் வந்துள்ை வவறுொட்றடயும் 
அரசாங்க வவறல காலப் வொக்கில் கெற்ைிருக்கும் மரியாறதயிறனயும்,விவசாயி அறடந்துள்ை சரிவு 
நிறலறயறயயும் ககாத்றதப் ெருத்தி கறத வாயிலாக உணர்த்துகிைார். 

கரிசல் மண்ணில் ெிைந்த ஒவ்கவாருவரும் கி.ரா வின் கறதகறைப் ெடிக்கின்ை வொது 
அம்மண்ணின் வாசத்றதயும் அனுெவத்றதயும் உணராமல் இருக்கமுடியாது. கி.ரா.வவ கசால்லுவார், 
“ஒரு தடறவ மட்டிலும் என்னுறடய கறதகறை வாசிப்ெவர்கள் நன்கு அனுெவிக்க முடியாது.” என்று. 
மீண்டும் மீண்டும் வாசிக்கின்ை வொது கிராமத்றதவய சுற்ைிச் சுற்ைி வருகின்ை கி.ரா.வின் மன 
உணர்விறன நம்மால் புரிந்து ககாள்ை முடியும். ஒரு கிராமத்திற்கு ஒரு மனசாட்சி இருந்தால் அந்த 
மனசாட்சியின் குரறலப் வொல் கசயல்ெடுெவர் கி.ரா. கரிசல் ெகுதியின் மக்கைின் வாழ்க்றகறய 
ஆவணப்ெடுத்தியிருக்கிைார். மனிதர்கைின் உைவியறலச் கசால்லும் விதத்தில் கி.ரா.வுக்கு நிகராக 
மனித மனத்றதப் ெடித்த ஒரு எழுத்தாைறனப் ொர்க்க முடியாது. குைிப்ொக ஆண் கெண் 
இருவருக்குமான உைறவப் ெற்ைியும் கெண்ணுறடய மனறதப் ெற்ைியும் அது கணத்துக்குக் கணம், 
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நாளுக்கு நாள் சந்தர்ப்ெத்திற்கு எல்லாம் எப்ெடி மாறுது? எதனால் மாறுது? அந்த புதிறரப் ெற்ைி 
வியந்து வியந்து எழுதுகிைார். 

 
கனிவு 

‘சரசம்' என்ை தமிழ்ச் கசால்லுக்கு உண்றமயான அர்த்தத்றத ஒருவர் கதரிந்து ககாள்ை 
வவண்டுமானால் கனிவு என்ை ஒரு கறதறய ஒருமுறை ெடித்தால் வொதும். சரசம் கசய்வது, அதிலும் 
குைிப்ொகப் புதிதாய்த் திருமணம் கசய்து ககாண்டவர்களுக்கு வரக்கூடிய சரசம் என்ை உைவுக்கு ‘கனிவு‘ 
சிறு கறதவய மிகச் சிைந்த சான்று. மல்லம்மாவிற்கும் ககாண்றடயாவிற்கும் திருமணம் முடிகிைது. 
ஆனால் முதலிரவு இல்றல. ஒவ்கவாரு சமூகத்திலும் ஒவ்கவாரு மாதிரியான ெழக்க வழக்கங்கள் 
நிலவி வருகிைது. இவர்களுறடய சமூக முறைப்ெடி கல்யாணம் முடிந்தவுடன் ஒரு நாள் ொர்த்து 
முதலிரவு என்ை ஏற்ொட்றடப் கெரியவர்கள் கசய்விப்ெது இல்றல. கெரியவர்கைிடம் அது ெற்ைிக் 
வகட்டால் “றச! அது என்ன அசிங்கம், ெசு மாட்றடக் ககாண்டு வந்து நிறுத்தி காறைறய அவுத்து 
விடுகிை மாதரி நாம என்ன ஆடு மாடா? மனுசனில்றலயா” அதுவாகக் கனிந்து வர வவண்டும் 
(Rajanarayanan, 2014) கனிந்த ெிைகு ஆணும் கெண்ணும் வசரட்டும் என்ெது அந்த ஊரின் வழக்கம். யார் 
விட்டுக் ககாடுப்ெது? சீக்கிரத்தில் இணங்கி விடுகின்ை கெண்ணுக்கு சமூகத்தில் மதிப்ெில்றல. 
கெண்ணுக்கு ஆணும் இறைத்தனில்றலதாவன? ஆண் ெணிந்தாவலா ஆண் எைிதாகி விடுவான். கெண் 
ெணிந்தாவலா கெண் எைிதாகி விடுவாள் என்ெதாவல இருவரும் வமீ்ொக இருக்கிைார்கள். இந்தக் 
கறதயில் வரும் ககாண்றடயாவும் மல்லம்மாவும் (கணவனும் மறனவியும்) அப்ெடித்தான் 
இருக்கிைார்கள். அவர்களுக்குள் உடல் வவட்றக இருக்கிைது. ஆனால் ஒருவறர ஒருவறர தடுப்ெது எது 
கவன்ைால் நீயா? நானா? என்ெது தான். ஆனாலும் ககாண்றடயா மல்லம்மாறவத் கதாடுகிைான், 
சீண்டுகிைான். சந்தர்ப்ெம் கிறடக்கும் வொகதல்லாம் கட்டி அறணக்கமுயல்கிைான். ஆனாலும் அவள் 
விலகுகிைாள். அவள் கநருங்கும் வொது அவன் ஊடி விலகுவதும் அவன் கநருங்கும் வொது அவள் ஊடி 
விலகுவதுமாக கசல்கிைது. காலம்.ஒரு நாள் இரவு அவறை அறணக்க முயலும் வொது அவள் 
அவனின் மீது நகக்கீைல் ெதிக்கிைாள். மறுநாள் காறலயில் கவண்றணய் உருட்டும் வொது  
கவண்றணய் வாங்கக் காத்திருக்கும் சிறுவர்கைின் றகவயாடு றகயாக இவனும் றகறய நீட்டுகிைான். 
நகக்கீைல் இருப்ெறதப் ொர்க்கிைாள். அவள் அந்தக் காயத்தின் மீது ொர்த்தும் ொர்க்காதது வொல 
கநய்றய வடிக்கிைாள். கணவன் மறனவிக்கு இறடயில் உள்ை காமம் என்ெது காயத்தில் கநய் 
ஊற்றுவது வொலத்தான். கநய்றய ஊற்ைி விட்டு சிரிக்கிைாள்.அவளுக்குத் கதரிகிைது அது ஒரு 
விறையாட்டு என்று. உடல் காமத்திற்காக ஒரு விறையாட்றட விறையாடும். அந்த விறையாட்டு 
எவ்வைவு இன்ெமயமானது என்ெறத இக்கறதயில் ொர்க்கலாம். ஒருவறர ஒருவர் விட்டுக் ககாடுக்க 
வில்றல. சந்தர்ப்ெம் கிறடக்கும் வொகதல்லாம் ஒன்று இவவைா அல்லது அவவனா ஒதுங்கிக் 
ககாள்கிைார்கள். “தாங்க முடியாத வவறலப்ெளுவின் வொது அவளுக்குக் ககாண்றடயா வந்து 
உதவுவான். அவள் அறத வவண்டாம் என்று தடுப்ெதில்றல. விரும்ெி ஏற்றுக் ககாள்வதும் இல்றல. 
அவனுறடய சரசமும் அவளுறடய ஊடலும் ெல வண்ணங்கைில் கதாடராக நீளுகின்ைன. ெல 
வகாணங்கைிலும் ெல விதங்கைிலும் அவர்கள் ஒருவறர மற்ைவர் அைிந்து ககாள்ை இந்த ககடு 
உதவியது” காட்டில் வவறல கசய்து ககாண்டிருக்கும் வொது விஷப்பூச்சி கடித்து விடுகிைது 
(Rajanarayanan, 2014). அவளுக்கு அப்வொது தான் வதான்றுகிைது. “அந்த ஒரு கணத்தில் அவள் தன் 
முடிறவ உணர்ந்தாள். அந்த அமைன வினாடிக்கு முன்னால் அவளுறடய அத்தறன ெிகுத் 
தன்றமகளும் சுழன்று விழுந்தன. புருஷறன இது வறர அத்தறன வாஞ்றசவயாடு அவள் 
ொர்த்ததில்றல. றககைால் அந்தக் காறல இறுகப் ெிடித்துக் ககாண்டு அவள் ொர்த்த அந்தப் 
ொர்றவறய அவனால் கசரிக்க முடியவில்றல” அய்வயா எறதயும் அனுெவிக்காமல் வொய்விட்டால் 
என்ன கசய்வது? ெதற்ைப்ெடுகிைாள் (Rajanarayanan, 2014). ெக்கத்தில் தான் இருக்கிைான். இவறன 
வவண்டாம் என்று ஒதுக்கித் தள்ைிவனாவம.“ மரணத்துக்கு முன் மனிதன் துரும்ெிலும் வகவலம். 
தாங்கள் இதுவறர நடந்து ககாண்டவிதகமல்லாம் எவ்வைவு றெத்தியமான வொலித்தனம் என்று 
ெட்டது. இந்த எண்ணம் வதான்ைிய உடவன அவர்கள் ஆன்மா கநருங்கிக் ககாண்டது” அவன் ஓடி வந்து 
றவத்தியரிடம் தூக்கிச் கசல்கிைான் (Rajanarayanan, 2014). அவன் கழுத்றதச் சுற்ைிக் ககாண்ட 
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அவளுறடய றககள் இறுகின. இந்த இறுக்கத்தில் அவளுறடய ‘ தானு‘ ம் அழிந்தது. றவத்தியர் 
மருந்து ககாடுத்து உயிருக்கு ஆெத்து இல்றல. ஆனால் அகப்ெத்தியம் இருக்க வவண்டும் என்கிைார். 
அகப்ெத்தியம் என்ெது என்ன என்று ககாண்றடயாவுக்குப் புரியவில்றல.உடலால் ஒருவறர ஒருவர் 
கதாட்டுப் ெழகக் கூடாது. இவளுக்கு இப்வொது தான் கனிகிைது. மறனவிறய ஊருக்கு அனுப்ெிவிட்டு 
சில நாட்கள் கழித்து மறனவிறயப் ொர்க்கத் தனியாகச் கசல்கிைான். “மல்லம்மா” என்று வாய் நிறைய 
அறழத்துக் ககாண்வட ஓடி வந்து அவறைக் கட்டிக் ககாண்டான். வாழ்க்றகயில் இப்ெடிக் கணங்கள் 
ஒப்ெற்ைறவ. உயிவராடு உயிர் உட்டும் வநரம் மிகவும் ககாஞ்சம். அவ்வைவு ஈடுொட்டிலும் கெண்றம 
உஷாராய் இருக்கிைது! அவனிலிருந்து ெின்வாங்கி விலகிக் ககாண்டாள்” இன்கனாரு ஊடல் 
கதாடர்கிைது (Rajanarayanan, 2014). அந்தப் கெண்ணின் தகப்ெனுக்கும் கதரிகிைது. அறத கி.ரா.எழுதுகிைார். 
“வருடத்துக்கு ஒரு தரம் வசந்தம் வந்தாலும் வாழ்க்றகயில் மட்டும் ஒவர ஒரு தரம் தான் என்ெது 
அந்த நறரத்த தறலக்குத் கதரியும்” அவனும் அனுெவப்ெட்ட மனுஷன் தாவன? எப்ெடித் கதரியாமல் 
வொகும். மறனவிக்கும் கதரிகிைது. மல்லம்மாறவயும் ககாண்டம்மாறவயும் ெிரித்து றவப்ெதற்குச் 
சில்லுண்டிக் காரணங்கள் வொக மறல வொல் ஆடி மாசம் குறுக்கிட்டது காத்திருக்கிைான். 
காத்திருக்கிைான். கறடசியில் ஒரு நாள் எல்வலாரும் காட்டில் வவறல ொர்த்துக் ககாண்டிருக்கும் ஒரு 
ெகலில் வடீ்டில் இவர்களுக்குள் ஊடல் இன்ெ உைவு நடக்கிைது. ஒருவறர ஒருவர் அமுதத்றதப் 
ெரிமாறுவது வொன்று அந்த இன்ெத்றத அனுெவித்தனர் என்று கி.ரா. எழுதுகிைார். இவ்வைவு நுட்ெமாக, 
ஒரு ஆண், கெண் வவட்றகறய இறத விட ஒரு கமாழியில் எழுத முடியுமா? என்ை வியப்பு ‘கனிவு‘ 
கறதறயப் ெடிக்கின்ை வொது ஏற்ெடுகிைது. கனிவு என்ெதன் அர்த்தம் இந்தக் கறதறயப் ெடிக்கும் வொது 
தான் முழுறமயாகப் புரிந்து ககாள்ை முடிகிைது.. கனிவு, கனிதல் நிகழ்வு இயற்றகயில் நறடகெறுவது 
அல்ல. ஒரு ஆணுக்கும் கெண்ணுக்கும் இறடவய நறடகெறும் உைவு. அது கவறும் உைவு மட்டும் 
அல்ல.அவர்களுக்கு இறடவய கிறடக்கும் ொல் இன்ெம். அந்த உைவு தான் ஒருவறர ஒருவர் 
அறடயாைப்ெடுத்திக் ககாள்கிைது. மனிதனிடத்தில் வதான்றும் வவட்றகறய, இச்றசறயச் கசால்லும் 
விதத்தில் இந்த கனிவு என்ை சிறுகறத தமிழ் இலக்கியத்தில் என்றைக்கும் ககாண்டாடப்ெடவவண்டிய 
ஒரு சிறுகறத. மனித இனம் இருக்கும் வறர ஆண் கெண் கவர்ச்சி இருக்கும். எந்த கமாழியில் 
கமாழிகெயர்க்கப்ெட்டாலும்  அந்த கமாழி மனிதனுக்கு இந்தக் கறத கநருக்கமானது இருக்கும். இப்ெடி 
ஒரு மகத்தான கறதறயப் ெறடத்த மனித உைவியலாைர் எனில் மிறகயில்றல (Rajanarayanan, 2014). 
நம்முறடய ெறடப்ெில் எதுவும் வசாறட வொகாது என்று கிி்.ரா. அடிக்கடி கசால்லுவதுண்டு. ெதறர 
எல்லாம் நீக்கி முழுத் தானியமாகக் ககாடுத்த கறதயாக இக்கறதறயக் கூைலாம். 

 
முடிவுரை 

கி.ராவின் கறதகறைப் ெடிக்கின்ை வொது கரிசல் மண்ணில் ெிைந்த வாசகர்கள் 
அத்துறணவெருக்கும் தங்கள் மண்றணயும் அனுெவத்றதயும் இப்ெடியும் கறல நயத்துடன் ெறடக்க 
முடியுமா என்ை வியப்பு ஏற்ெடுவவதாடு மட்டுமன்ைித் தங்கறைவய அப்ெறடப்ெில் கண்டு ெிரமிப்பும் 
அறடவார்கள் என்ெது தான் நிதரிசனமான உண்றம. அவ்வறகயில் கிராமிய மணம் குன்ைாமல் மண் 
வாசறனவயாடு மக்கைின் வாழ்வியறலத் தம் ெறடப்ொக்கத்தில் ககாண்டு வந்து கவைிப்ெடுத்திய, 
கவைிப்ெடுத்திக் ககாண்டிருக்கும் கி.ரா. அவர்கள் கரிசல் எழுத்தாைர்களுக்ககல்லாம் ‘முன்னத்தி ஏர்‘ 
என்ைால் அது மிறகயில்றல. 
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